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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING 

Between  

University of Naples “Parthenope” 

and  

Universidad Nacional de Córdoba
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING FOR ACADEMIC AND SCIENTIFIC COOPERATION  

BETWEEN 

THE UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI NAPOLI “PARTHENOPE”, (ITALY) 

AND  

THE UNIVERSIDAD NACIONAL DE CÓRDOBA, (ARGENTINA) 
 

 
 

The Università degli Studi di Napoli “Parthenope” (hereinafter referred to as ̋ UNP”), herein represented for the 
purpose of the signing MOU, by professor Antonio GAROFALO, Legal Representative and Rector, with registered 
office in Via Amm. Acton, 38, 80133 - Naples, (ITALY) and the Universidad Nacional de Cordoba (hereinafter 
referred to as ˝UNC”), represented by represented by Professor Jhon Darío Boretto, legal representative and 
rector, with its registered office at Av. Haya de la Torre s/n, Second Floor, Pabellón Argentina, Córdoba, 
Argentina; agree on this Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as ˝MoU”), according the 
following articles (hereinafter referred to as “Parties”): 

Art. 1 – Purpose of the MOU 

UNP and UNC hereby agree to join their efforts to establish a partnership to further the mutual interests and to 
foster and develop cooperation in the fields of higher education and research between the two Institutions.  

This MoU will be developed within the framework for institutional cooperation, and will facilitate the 
internationalization process further development and consideration of specific programs of cooperation of 
mutual interest for both Parties. 

Art. 2 – Cooperation activities  

Cooperation will be implemented through, but may not be limited to, the following activities: 

- networking and mutual exchange of teachers, research personnel, administrative staff, 
students and other staff for lectures, visits and sharing of experiences;  

- joint educational, training and/or research activities; 

- joint organization of conferences, symposia, congresses, seminars, courses, summer and 
winter schools, workshops and other forms of cooperation of mutual interest;  

- exchange of professional literature, textbooks and other university publications; 

- exchange of information on higher education and research programs and in fields of 
interest to both Parties; 

- exchange information on teaching, learning materials and other literature relevant to 
their higher  education and research programs; 

- sharing scientific information and materials on condition prior to be agreed by the Parties; 

- sharing resources and providing access to the libraries and free access to higher education 
and research facilities of the respective institutions; 

- joint publications of  the results obtained in their joint activities; 
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- joint promotion of other activities of mutual interest that may be useful to achieve the 
joint objectives. 

Art. 3 – Implementation of the cooperation activities 

For the implementation of specific cooperative programs, a written agreement covering all relevant aspects 
including funding and other obligations to be undertaken by each party will be negotiated, mutually agreed and 
formalized in writing, prior to the commencement of the program. 

The additional agreements will include a detailed technical description of the concerned cooperation activity, 
logistical and management details, financial arrangements appropriate to its successful and the person(s) charged 
of its implementation, etc.  

Art. 4 – Coordinators 

The implementation of the agreed activities will be promoted, initially, by the following Coordinators, appointed 
by each Institution: 

      For and on behalf of UNP  
    Professor Vito PASCAZIO 

Vice-Rector for Internationalization 

For and on behalf of UNC 
Prof. Dra. Elena del Carmen Pérez 
Prosecretary for International Relations 

 

Coordinators will be responsible for implementing this Agreement and the proper execution of the activities, , 
working with other appropriate administrators at the respective universities. 

For the management of the Agreement, each Party will appoint the following Offices of Coordination and contact 
persons: 

For and on behalf of UNP: 
Ms. Giovanna Apice 
EU and International Projects Office 
Via Amm. F. Acton, 38 
80133, Naples, ITALY 
giovanna.apice@uniparthenope.it 

For and on behalf of UNC: 
Ms. Gabriela Avalle 
Director of International Cooperation 
International Relations Office 
Patio de las Palmeras (South Wing) - Pabellón 
Argentina, Ground Floor - Haya de la Torre S/N 
Ciudad Universitaria, Córdoba - Argentina 
gabriela.avalle@unc.edu.ar  /  
info@internacionales.unc.edu.ar 
 
 

Both Parties have committed not to execute activities related to this agreement without previous consultations. 

Art. 5 – Changes 

Methods and procedures for the cooperation between the Institutions can be modified or extended to better 
achieve the objectives of this MoU by previous written agreement.  

Nothing in this MoU shall be constructed as creating any legal or financial relationship between the Institutions. 

Art. 6 – Terms of the MoU 

This MOU is signed by the Legal Representatives of the two Institutions and will come into force from the date of 
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the last signature.  

Its duration is five (5) years and may be extended for the same period upon renegotiation of the agreement by 
both parties.  

Either party wishing to make changes or terminate the Agreement shall notify the other institution in writing of 
such intention no later than six (6) months before the suggested changes or termination should come into effect. 

The Agreement cannot be terminated if this action will jeopardize the implementation of any of the agreed 
activities, or before the deadline set for completion of such activities. 

Once terminated, neither the Università degli Studi di Napoli “Parthenope” nor the Universidad Nacional de 
Cordoba will be responsible for any losses financial or otherwise, which the other institution may suffer.  

Art. 7 – Financing 

Both Parties agree that all financial agreements necessary to implement this Agreement must be negotiated and 
will depend upon availability of funds. Neither institution shall have any financial obligation to the other 
institution based on this MoU. 

Art. 8 – Independence of the Institutions 

In the execution of this MoU, both Institutions will maintain the individuality and autonomy of their respective 
administrative and technical structures and therefore they will take charge of their respective responsibilities. 

Art. 9- Public Statements  

A Party may not use the name, image or logo of another Party without first obtaining the prior written consent of 
that Party. A Party may not make any press releases or public statements concerning: this MOU; or details of 
Activities to be undertaken as a result of this MoU; without the prior written consent of each other Party. The 
Parties will work together to gain mutually beneficial public visibility of the ongoing relationship. The obligations 
in this article 9 are legally binding and survive expiration or termination of this MoU. 

Art. 10- Language 

This Memorandum of Understanding is drawn up in two languages, English and Spanish, both of which are equally 
valid. However, in the event of any discrepancy in the interpretation of its provisions, the English version shall 
prevail. 

Art. 11- Confidentiality 

Each Party (Receiving Party) must keep Confidential Information received from another Party (Disclosing Party) 
confidential and only use such Confidential Information for the purposes contemplated in this MoU. 

If a Receiving Party is required by the operation of law or regulation, judicial or parliamentary body or 
government agency to disclose Confidential Information received from a Disclosing Party, the Receiving Party may 
comply with the requirement provided that the Receiving Party has first given notice to the Disclosing Party of the 
required disclosure and has given notice to the third party the information is Confidential Information of the 
Disclosing Party.  

On termination of this MOU, or on the written direction of the Disclosing Party, the Receiving Party must 
immediately, at the Disclosing Party’s option, return, delete or destroy all Confidential Information belonging to 
the Disclosing Party. This clause is subject to compliance with any laws or legal requirements applicable to a Party 
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in relation to record-keeping. 

The obligations in this clause are legally binding and survive expiration or termination of this MoU for 3 years. 

Art. 12 – Arbitration Clause 

The Parties agree to resolve possible legal disputes that stem from this MoU in a spirit of independence, mutual 
respect, and shared responsibility. 

 

IN WITNESS WHEREOF, this Memorandum of Understanding is signed in two (2) counterparts of equal text and 
legal standing, in the Spanish and English languages. Both originals of this Memorandum of Understanding, duly 
signed and dated, are official and equally authentic. Each institution shall retain one copy of each version. 

 

This MoU is signed subject to approval the respective academic/administative bodies. 

 

Approved and Authorised to sign for and on behalf of:  

 

 

      the Università degli Studi di Napoli “Parthenope” 
 

    Professor Vito Pascazio 
Vice-Rector for Internationalization 
 
 

________________________________________ 
Prof. Vito Pascazio 

the Universidad Nacional de Córdoba 
 

    Professor Jhon Darío Boretto 
Rector 
 
 

________________________________________ 
Prof. Jhon Darío Boretto 

 

 

Done at Buenos Aires, on      



Universidad Nacional de Córdoba
2026

Hoja Adicional de Firmas
Informe Gráfico

Número: 

Referencia: MoU- UNL y UNC- inglés
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